
STARI OBICAJI NA NAS NACIN 

Ove godine posebno se veselim bozicnim i novogodisnjim blagdani-
ma. Bit ce to pravi obiteljski blagdani, kakvi oni trebaju biti. Osim nase 
uze obitelji, mame, tate, Ade i mene, bit ce tu i clanovi sire obitelji, obje 
bake i rodaci, teta Perunika, mamina sestra i stric Pavle, tatin brat. Teta 
i stric su jos samci i nemaju svojih uzih obitelji. 

Ali da bi nam svima bili ugodni i blagoslovljeni blagdani, mora se sve 
u kuci pripremiti za to. Prvo treba kucu temeljito ocistiti. 

„Ne mozemo docekati Bozic u prljavoj kuci", rekla je baka Lucija. 
„Kinezi pred Novu godinu ciste kucu od smeca i vjeruju da tako izba-

cuju zlo koje se dogadalo u protekloj godini", rekla je teta Perunika. Ona 
je bila u Kini pa zna. Kina je domovina Kineza i na zemljovidu se nalazi 
daleko na istoku u Aziji. 

„Mi to radimo pred Bozic, ali mozemo i pred Novu godinu, ne moze 
skoditi", rekla je mama, a baka Milka je potvrdno kimnula glavom i rekla: 

Jstina, prasina ljudima steti, a brzo se nakupi." 
Tako smo najprije pocistile kucu, a zatim se prihvatile kuhanja. Prvo se 

trebao ispeci kolac bozicnjak. 
„U mom slavonskom selu obicaj je da se u bozicnjak stavlja novcic. 

Bozicnjak se ne dira od Bozica sve do Mladog Ijeta ili Nove godine. Tada 
se razreze i onaj tko u svom komadu bozicnjaka nade novcic bit ce sre-
tan, posebno u novcanim poslovima, cijele godine", rekla je baka Milka. 
„Znas, bako, mi svi volimo biti sretni. Zato te molim da stavis novcic u 
svaku krisku bozicnjaka, tako da bude pravedno", predlozila sam ja. 

„Lena ima pravo. Svi zelimo biti sretni. Eto, Kinezi za Novu godinu 
odijevaju crvenu odjecu za srecu. Kazu da crveno tjera zlo i nemani, a pri-
vlaci srecu i pozitivnu energiju. A djeci i nezenjama darivaju jos i crvene 
kutijice sa sitnim novcem i opet za srecu", rekla je teta Perunika. 

„Dobro. Stavit cemo novcic u svaku krisku bozicnjaka, ali cemo svima 
podijeliti i crvene kutijice sa sitnim novcem za srecu. Tako je pravedno. 
Bit ce to stari obicaji na nas novi nacin", rekla je baka Milka. 

„Kada sam vec kod starih obicaja i srece, kod nas u Dalmaciji, a bilo 
je tako i u cijeloj Hrvatskoj, izmedu Bozica i Nove godine, selo su obilazi-
le grupice djece i momaka od kuce do kuce pjevajuci pjesme „kolojane" 
kako su se zvale kod nas, ili „od kolede" u Slavoniji ili „fiole" u Istri sa ze-
Ijama za srecu i dobro u godini koja dolazi. Seljaci su ih darivali hranom 
i sitnim novcem", rekla je baka Lucija i jos dodala: 

„A imali smo jos jednu vrstu cestitara koji su za dar dobivali brama-
zu. Tako se zvao domacinov dar djeci cestitarima, kada bi ona na Bozic 



i Novu godinu izjutra dosla cestitati blagdan, ali bez pjesme, noseci sa 
sobom jabuke u koje su im domacini za dar zabadali kovani novae." 

„Danas su takvi obicaji uglavnom napusteni. No to ne znaci da ne mo­
zemo s nesto nasih kolacica obici susjede u zgradi i u stihovima zazeljeti 
im sve dobro i srecu za Bozic i Novu godinu. Bit cemo suvremeni kole-
dari i cestitari koji ce kao dar dobiti priliku veselog druzenja", predlozila 
je mama. 

„Slazemo se", veselo smo pristali. Kuharice su se prihvatile posla, tata 
i stric Pavle otisli su u nabavu, a Ada i ja pocele smo raditi male crvene 
kutijice. Nicega nije previse za srecu, ako je iskreno zelis sebi i drugima. 

Smilja Kursar Pupavac 

*samci - koji zive sami, bez clanova obitelji 


